Jdg
Chapter 6

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Yahve ve-verdi-onlari Yahvenin de-gdzinde de-kétiyl Yisraelin  ogullari- ve-yaptilar
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yil yedi  Midyanin de-eline-

H8141  H7651  H4080 H3027

&#304;srailliler yine RABbin g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252; olan&#305; yapt&#305;lar. RAB de onlar&#305;
yedi y&#305;| s&#252;reyle Midyanl&#305;lar&#305;n eline teslim etti.
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icin-kendilerine yaptilar Midyanin 6ntnden Yisrael Uzerine- Midyanin eli- ve-gUclendi
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ve- de-magaralari  ve- de-daglardaki ki de-tunelleri - Yisraelin  ogullari
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de-kaleleri
H4679

Midyan boyunduru&#287;u &#304;sraillilere &#246;yle a&#287;&#305;r geldi ki, da&#287;larda kendilerine
s&#305;&#287;&#305;naklar, ma&#287;aralar, kaleler yapt&#305;lar.
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ve-ciktilar Dogu  ve-ogullari- ve-Amalek Midyan ve-¢ikti Yisrael ekerse eger- ve-oldu

H5927 H6002 H4080 H5927 H3478 H2232 H1961
oy
Uzerine

Ekin ektikleri vakit, Midyanl&#305;lar, Amalekliler ve &#246;b&#252;r do&#287;ulu halklar topraklar&#305;na
girip
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Gazze gelisine kadar- de-ulkenin drdndnd - ve-yok-ettiler Uzerlerine ve-konakladilar
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ve-esek ve-Okuz ve-koyun de-Yisraelde gecim biraktilar ve-degil-
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ordugah kurarlard&#305;. Gazzeye dek ekinleri yok eder, koyun, s&#305;&#287;&#305;r, e&#351;ek gibi
ge&#231;im kayna&#287;&#305; olan her &#351;eyi al&#305;rlard&#305;.
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de-ulkeye ve-gelirlerdi sayi yoktu ve-icin-develerine ve-onlara icin-cokluk cekirgelerin
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yok-etmek-icin-onu
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Hayvanlar&#305; ve &#231;ad&#305;rlar&#305;yla birlikte &#231;ekirge s&#252;r&#252;s&#252; gibi gelirlerdi.
Adamlar&#305;, develeri saymak olanaks&#305;zd&#305;. Yak&#305;p y&#305;kmak amac&#305;yla

topraklar&#305; i&#351;gal ederlerdi.
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Midyanl&#305;lar &#304;sraili &#246;yle yoksul d&#252;&#351;&#252;rd&#252;ler ki, &#304;srailliler RABbe

yakarmaya ba&#351;lad&#305;lar.
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yuzinden Uzerinden Yahveye ile- Yisraelin ogullari- feryat-ettiler ki- ve-oldu
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Midyanin
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&#304;srailliler Midyanl&#305;lardan &#246;t&#252;r&#252; RABbe yakar&#305;nca,
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boyle- onlara ve-dedi Yisraelin odgullarina ile- peygamber adam Yahve ve-gonderdi
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RAB onlara bir peygamber g&#246;nderdi. Peygamber onlara &#351;&#246;yle dedi:

&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB diyor ki, &#8249;Sizi M&#305;s&#305;rdan ben

&#231;&#305;kard&#305;m, k&#246;le oldu&#287;unuz &#252;lkeden ben getirdim.

ve-kurtardim
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ve-kovdum ezenlerinizin bltin- ve-den-elinden Misirin  den-elinden  sizi
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ulkelerini - size  ve-verdim o6nUnUzden
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onlari
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M&#305;s&#305;rI&#305;1ar&#305;n elinden, size bask&#305; yapanlar&#305;n hepsinin elinden sizi ben

kurtard&#305;m. Onlar&#305; &#246;n&#252;n&#252;zden kovdum, topraklar&#305;n&#305; size verdim.
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https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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elohimlerinden - korkacaksiniz  degil Elohiminiz Yahve ben size ve-dedim
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Size dedim ki, Ben Tanr&#305;n&#305;z RABbim. Topraklar&#305;nda
ya&#351;ad&#305;&#287,&#305;n&#305;z Amorlular&#305;n ilahlar&#305;na tapmay&#305;n. Ama
S&#246;z&#252;m&#252; dinlemediniz.&#8250; &#8250;&#8250;
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ki de-Ofra ki de-mesesinin  altinda ve-oturdu Yahvenin meledi ve-geldi
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kacirmak-icin  de-Uzum-teknesi bugday doéviyordu oglu ve-Gideon  Aviezrili icin-Yoas
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Midyanin  énunden
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RABbin mele&#287;i gelip Aviezerli Yoa&#351;&#305;n Ofra Kentindeki yaban&#305;| f&#305;st&#305;k
a&#287;ac&#305;n&#305;n alt&#305;nda oturdu. Yoa&#351;&#305;n 0&#287;Iu Gidyon, bu&#287;day&#305;
Midyanl&#305;lardan kurtarmak i&#231;in &#252;z&#252;m s&#305;kma &#231;ukurunda
d&#246;v&#252;yordu.
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de-savascl yigit seninle Yahve ona ve-dedi Yahvenin melegi ona  ve-gorundi
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RABbIn mele&#287;i ona g&#246;r&#252;nerek, &#8249;&#8249;Ey yi&#287;it sava&#351;&#231,;&#305;, RAB
seninledir&#8250;&#8250; dedi.
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buldu-bizi ve-neden bizimle Yahve ve-eger efendim Ilutfen Gideon ona  ve-dedi
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diyerek atalarimiz  bize anlattilar- ki harikalari  bdtun- ve-nerede bu batan-
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ve-verdi-bizi Yahve terk-etti-bizi ve-simdi Yahve c¢ikardi-bizi den-Misir degil-mi
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Midyanin  de-avucuna-
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Gidyon, &#8249;&#8249;Ey Efendim, e&#287;er RAB bizimleyse b&#252;t&#252;n bunlar neden
ba&#351;&#305;m&#305;za geldi?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;1&#305;k verdi,
&#8249;&#8249;Atalar&#305;m&#305;z RABbin bizi M&#305;s&#305;rdan
&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305;n&#305; s&#246;ylemediler mi? Bize anlatt&#305;klar&#305; RABbin
b&#252;t&#252;n o harikalar&#305; nerede? RAB bizi terk etti, Midyanl&#305;lar&#305;n eline teslim
etti.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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Yisraeli - ve-kurtar bu de-guclnle git ve-dedi Yahve ona  ve-dondi
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goénderdim-seni  degil-mi Midyanin den-avucundan
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RAB Gidyona d&#246;n&#252;p, &#8249;&#8249;Kendi g&#252;c&#252;nle git, &#304;sraili
Midyanl&#305;lar&#305;n elinden kurtar&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Seni ben
g&#246;nderiyorum.&#8250;&#8250;
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de-zayif klanim iste Yisraeli - kurtarayim neyle Efendim lutfen ona  ve-dedi
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babamin de-evinde de-kiglik ve-ben de-Menassede
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Gidyon, &#8249;&#8249;Ey Efendim, ben &#304;sraili nas&#305;! kurtarabilirim?&#8250;&#8250; diye
kar&#351;&#305;1&#305;k verdi, &#8249;&#8249;Ait oldu&#287;um boy Mana&#351;&#351;e
oyma&#287;&#305;n&#305;n en zay&#305;f boyudur. Ben de ailemin en gen&#231;
adam&#305;y&#305;m.&#8250;&#8250;
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Midyani - ve-vuracaksin  seninle olacagim cunki Yahve ona ve-dedi
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bir de-tek-adam-gibi
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RAB, &#8249;&#8249;Ben seninle olaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Midyan|&#305;lar&#305; tek bir adam&#305; yener gibi bozguna
U&#287;ratacaks&#305;n.&#8250;&#8250;
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ki-sen isaret bana ve-yap de-goézlerinde Ilituf buldum Ilitfen eder- ona  ve-dedi
H0226 H2580 H4672 H4994 HO0413  HO559
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benimle konusan
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Gidyon, &#8249;&#8249;Benden ho&#351;nutsan, benimle konu&#351;an&#305;n sen oldu&#287;una dair
bana bir belirti g&#246;ster&#8250;&#8250; dedi,
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sunumu - ve-cikarayim sana  gelisim kadar- buradan ayhl lutfen  degil-
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AW Ty o o N Taeb nmm
doénisin kadar oturacagim ben  ve-dedi ©nunde ve-koyayim
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&#8249;8#8249;L&#252;tfen gelip sana ada&#287;&#305;m&#305; sununcaya, &#246;n&#252;ne koyuncaya
dek buradan ayr&#305;Ima.&#8250;&#8250; RAB, &#8249;&#8249;Sen d&#246;n&#252;nceye dek
kal&#305;r&#305;m&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.
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https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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altina ile- ona  ve-gikardi de-tencereye koydu ve-de-suyu de-sepete koydu
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S ve-sundu de-mesenin
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Gidyon eve gidip bir o&#287;lak kesti, bir efa undan mayas&#305;z pide yapt&#305;. Eti sepete, et suyunu

tencereye koydu; bunlar&#305; getirip yaban&#305;| f&#305;st&#305;k a&#287;ac&#305;n&#305;n
alt&#305;nda mele&#287;e sundu.

mm o Dised TN WRT MY MR OWONT TROR TDY wh
ve-koy de-mayisiz-ekmekleri ve- de-eti - al de-Elohimin  melegi ona  ve-dedi
H3240 H4682 HO853 H1320  HO0853 H3947 HO0430 H4397 HO0413  HO559
P by g opam mw thm vhem oy

oyle ve-yapti  dok de-suyu ve- de-suna de-kayaya ile-
H8210  H4839 HO853  H1975 H5553 H0413

Tanr&#305;n&#305;n mele&#287;i, &#8249;&#8249;Eti ve mayas&#305;z pideleri al, &#351;u kayan&#305;n
&#252;zerine koy. Et suyunu ise d&#246;k&#8250;&#8250; dedi. Gidyon s&#246;yleneni yapt&#305;.

oy R WS mgweT TEp Ty omim moe mdwm

ve-dokundu de-elinde ki de-degnegin ucunu - Yahvenin meledi ve-uzatti

H5060 H3027 HO853  H3068 H4397 H7971
Span my Dondr En w1 Spd nizn “aa
de-eti - ve-tuketti de-kayadan den-  de-ates ve-gikti ve-de-mayisiz-ekmeklere de-ete
H1320  HO853  H0398 H6697 HO784 H5927 H4682 H1320

PrER Ten MM oW nimen )

H1980 H3068  H4397 H4682 HO0853

RABbin mele&#287;i elindeki de&#287;ne&#287;in ucuyla ete ve mayas&#305;z pidelere dokununca kayadan

ate&#351; f&#305;&#351;k&#305;rd&#305;. Ate&#351; eti ve mayas&#305;z pideleri yak&#305;p k&#252;| etti.

Sonra RABbin mele&#287;i g&#246;zden kayboldu.
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— — — — den-gozlerinden gitti Yahvenin ve-melegi de-mayisiz-ekmekleri
H1439  HO0559 H1931  H3068 H4397 H1439 H7200

WO DR mm oW TRy o2 By e mim oy T

H6440 HO413  H6440 H3068  H4397 H7200

H3069 HO136 HO162

Gidyon, g&#246;rd&#252;&#287;8#252; ki&#351;inin RABbin mele&#287;i oldu&#287;unu anlay&#305;nca,
&#8249;&#8249;Eyvah, Egemen RAB! Mele&#287;inin y&#252;z&#252;n&#252;
g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; dedi.

S e o N E oy mm o w23

eyvah  Gideon ve-dedi o Yahvenin

melek cunki Gideon ve-gordu
H4191 H3808 H3372 H0408

H7965 H3068 HO0559

RAB ona, &#8249;&#8249;Sana esenlik olsun. Korkma, &#246;lmeyeceksin&#8250;&#8250; dedi.


https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
https://biblehub.com/hebrew/7058.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5536.htm
https://biblehub.com/hebrew/4839.htm
https://biblehub.com/hebrew/6517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/1975.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4839.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/162.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm

mmoootn Ty o mm o N
Oleceksin  degil kork degil
H2088 H3117 H5704 H7965 H3068 H7121
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sana baris  Yahve ona  ve-dedi
H3068  H4196  H1439  H8033 H1129

D axeTeT ngepn wiw

H0033 H6084 H5750

Gidyon orada RAB i&#231;in bir sunak yapt&#305;. Suna&#287;a &#8249;&#8249;Yahve
&#351;alom&#8250;&#8250; ad&#305;n&#305; verdi. Sunak bug&#252;n de Aviezerlilerin Ofra Kentinde duruyor.
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de-gun kadar Yahve-Salom ve-cagirdi-onu icin-Yahve sunak Gideon orada  ve-kurdu

H6499 HO853  H3947 H3068 HO559  H1931 H3915 H1961

DYaT o mam TN DOUM DN vIY W I TN WY Dien

— — — — — S de-Aviezrilinin de-Ofra o hala de-bu
H4196  H0853  H2040 H8141 H7651 H8145 H6499 H0001 H7794

MP0 TRV

H3772

T ST T TSP

H0842 HO0853  HO0001

Ayn&#305; gece RAB, Gidyona, &#8249;&#8249;Baban&#305;n bo&#287;as&#305;n&#305;, yedi
ya&#351;&#305;ndaki ikinci bo&#287;ay&#305; al&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Sonra baban&#305;n
Baal i&#231;in yapt&#305;rd&#305;&#287,;&#305; suna&#287;&#305; y&#305;k. Suna&#287;&#305;n

yan&#305;ndaki A&#351;era putunu kes.
LR

TR MT tiveT vy

ki de-0kizin bodayi - al Yahve
HO853  H3947 H4634 H2088  H4581
O30 WY TOURT CRpa
sunagini - ve-yik yillk  yedi

H3772 H0842 H6086

iy
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ve-dedi de-o de-gece ve-oldu

H0430 H3068  H4196 H1129
obym T 2T
de-ikinci ve-de-bogayl igin-babanin
H5927 H8145 He499

Tanr&#305;n RAB i&#231;in bu h&#246;y&#252;&#287;&#252;n &#252;s5t&#252;nde uygun bir sunak yap.
&#304;kinci bo&#287;ay&#305; al, kesece&#287;in A&#351;era putunun odunlar&#305;yla yakmal&#305;k sunu

olarak sun.&#8250;&#8250;

TmOTN T wes beh

ve-al de-sirayla de-bu de-kalenin tepesi Uzerinde

H3068  H0413 H1696 H5650
B VRN = b=
keseceksin ki de-Aseranin  de-odunlariyla  yakilan-sunu

HO376  HO0853 HO001

=t

owN o omapy 1w ompn 27
Elohinin igin-Yahve sunak ve-kur

H0376 H6235 H1439  H3947
™R N2 T
ve-sun de-ikinci de-bogayr -
H0853 H3372 H1961

15 wym opit niven

H3915 H3119

Gidyon adamlar&#305;ndan onunu yan&#305;na alarak RABbin kendisine buyurduklar&#305;n&#305; yerine
getirdi. Ne var ki, ailesinden ve kent halk&#305;ndan korktu&#287;u i&#231;in bunu g&#252;nd&#252;z yerine

gece yapt&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/6084.htm
https://biblehub.com/hebrew/33.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4634.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm

WX TIENTI DEITomam o ymn WM MRS TET U moun

Yahve ona soyledi nasil-ki ve-yapti den-kullarindan adam on Gideon ve-aldi
HO842 H4196 H5422 H2009 H1242 H0376 H7925
NPT TR Sy oMb R en ot mmgd vy
de-sehrin adamlarindan  ve- babasinin evinden - korktu nasil-ki ve-oldu
H1129 H4196 H5927 H8145 H6499  HO853 H3772

Sabah erkenden kalkan kent halk&#305;, Baala ait suna&#287;&#305;n
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y&#305;k&#305;1d&#305;&#287;&#305;n&#305;, yan&#305;ndaki A&#351;era putunun kesildi&#287;ini, ikinci

bo&#287;an&#305;n yeni yap&#305;lan sunak &#252;zerinde sunuldu&#287;unu g&#246;rd&#252;.

M = T ~ I i B AN
de-Baalin suna@ yikilmis ve-iste de-sabah de-sehrin adamlarn ve-kalktilar-erken
H2088 H1697 H4310 H7453 H0413 H0376 H0559
Lo R TRy URt 13 T TNl wWpIn W
de-sunagin Uzerinde sunulmus de-ikinci ve-de-boga kesilmis Uzerine ki ve-de-Asera
H2088 H1697 H3101 H1439 H0559 H1245 H1875

Birbirlerine, &#8249;&#8249;Bu i&#351;i kim yapt&#305;7&#8250;&#8250; diye sordular.
Ara&#351;t&#305;r&#305;p soru&#351;turduktan sonra, bu i&#351;i Yoa&#351; 0&#287;lu Gidyonun
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; anlad&#305;lar.

2 DT AN NpRTOUSR DN Twm w e
ve-arastirdilar de-bu de-seyi - yaptt  kim  yakinina ile- adam ve-dediler
H4191 HO853  H3318  H3101 H0413 H0376  H0559
PP W TRNT nIp Ry Svamomam e e
de-bu de-seyi - yapti  Yoas oglu Gideon ve-dediler ve-sordular
Ho842 H3772 H4196 Ho853 H5422

Bunun &#252;zerine Yoa&#351;a, &#8249;&#8249;0&#287;lunu d&#305;&#351;ar&#305;
&#231;&#305;kar&#8250;&+#8250; dediler, &#8249;&#8249;&#214;Imesi gerek. &#199;&#252;nk&#252;
Baal&#305;n suna&#287;&#305;n&#305; y&#305;kt&#305;, yan&#305;ndaki A&#351;era putunu
kesti.&#8250;&#8250;

oy Spa% P ooowT vy vy ey 995 TR R
¢inkd  ve-6lsin oglunu - ¢ikar  Yoas ile- de-sehrin adamlari  ve-dediler
H7378 H5975 H3605 H3101 HO559
g pen W o 2 7 AN PR o
uzerine ki de-Aserayl - kesti ve-cunki de-Baalin sunagini - yikti
H1242  H5704 H4191 H7378 H0853 H3467
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H4196 HO0853  H5422 H7378  H1931 H0430
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Yoa&#351; &#231;evresindeki &#246;fkeli kalabal&#305;&#287;a, &#8249;&#8249;Baal&#305; savunmak size mi
d&#252;&#351;t&#252;?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Siz mi onu kurtaracaks&#305;n&#305;z? Onu
savunan &#351;afak s&#246;kmeden &#246;lecek. Baal tanr&#305;ysa, b&#305;rak&#305;n kendini savunsun.

Y&#305;k&#305;lan sunak onun!&#8250;&#8250;

Sypam ia a7 ohRb Sy wo -oj*a eI (i
mi- icin-Baall savunacaksiniz mi-siz Uzerine de-duranlar icin-herkese Yoas ve-dedi
H7378 HO0559  H3378 H1931 H3117 H7121

2 imEm ™Y Y =

ona savunursa kim kurtaracaksiniz-onu  siz
H4196 H0853  H5422

32


https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3378.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm

O g&#252;n Yoa&#351;, &#8249;&#8249;Baal kendini savunsun, y&#305;k&#305;lan sunak onun
suna&#287;&#305;d&#305;r&#8250;&#8250; diyerek Gidyona Yerubbaal ad&#305;n&#305; verdi.
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¢inkl de-Baal ona savunsun diyerek Yerubaal de-o de-giinde ve-cagirdi-onu
H2583 H0622 H6002 H4080 H3605

e
- yikti
H3157 H6010

Bu arada Midyanl&#305;lar, Amalekliler ve &#246;b&#252;r do&#287;ulu halklar birle&#351;erek &#350;eria
Irma&#287;&#305;n&#305; ge&#231;tiler, gidip Yizreel Vadisinde ordugah kurdular.

PE P vpnm Eac p-=r B A ) 34
ve-gectiler  birlikte toplandilar Dodu ve-ogullari ve-Amalek Midyan ve-bltin
H2199 H7782 H8628 H1439  HO0853 H3847 H3068 H7307
IO NI
de-vadisinde ve-konakladilar
Hoo44

RABbin Ruhu Gidyonu y&#246;nlendirmeye ba&#351;lad&#305;. Gidyon borusunu &#231;al&#305;nca
Aviezerliler onun &#231;evresinde topland&#305;.

o=~ R el rE N7 o PR Mg oRR Y Doaetm 35
Aviezer ve-toplandi de-boruyu ve-Ufledi Gideonu - giydirdi  Yahvenin ve-ruh
H4397 H1931 H1571 H2199 H4519  H3605 H7971 H4397

opxTps hen tom Tham wse nbw

— — ardindan
H7125 H5927  H5321 H2074 H0836 H7971

Gidyon b&#252;t&#252;n Mana&#351;&#351;eye ulaklar g&#246;ndererek oran&#305;n halk&#305;n&#305; da

toplad&#305;. A&#351;er, Zevulun ve Naftaliye de ulaklar g&#246;nderdi. Onlar da onu kar&#351;&#305;lamaya
&#231;&#305;kt&#305;lar.

T3 R A DTONT R TR e 36
ve-haberciler ardindan de-o ve-toplandi Menasseye de-blutun godnderdi ve-haberciler
H3027 H3467 H3426 H0430 H0413 H1439 H0559

72T D N TN
ve-de-Naftali ve-de-Zevulun de-Asera gonderdi
H1696 H3478 H0853

Gidyon Tanr&#305;ya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;S&#246;z verdi&#287;in gibi &#304;sraili

benim arac&#305;1&#305;&#287;&#305;mla kurtaraca&#287;&#305;n do&#287;ruysa,
mmo S ol THE L MET M TN = 37
Yisraeli - de-elimle kurtarici sensen eger- de-Elohime ile- Gideon ve-dedi
H1961 H2919 H1637 H6785 H1492  HO853 H3322  HO0595 H2009

THOOTR YR R I W T o w mR? o

— — — — — — — — — — soyledin  nasil-ki

HO0853  H3027 H3467 H3045

HO776 H3605 H0905 H1492

DPTOWND N

H1696 H3478

&#231;iy yaln&#305;zca harman yerine koydu&#287;um y&#252;n yapa&#287;&#305;n&#305;n &#252;zerine
d&#252;&#351;5&#252;n, topraksa kuru kals&#305;n. B&#246;ylece, s&#246;yledi&#287;in gibi &#304;sraili
benim arac&#305;1&#305;&#287;&#305;mla kurtaraca&#287;&#305;n&#305; bilece&#287;im.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
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Uzerinde olursa ¢ig eger de-harman-yerinde de-yini -

H2919  H4680 H1492  HO853 H2115 H4283 H7925 H1961
om oeen wion
batun- ve-Uzerinde igin-yalniz de-yunun
H4325 H5602 H4393 H1492

Ve &#246;yle oldu. Ertesi g&#252;n erkenden kalkan Gidyon yapa&#287;&#305,y&#305; al&#305;p
s&#305;kt&#305;. Yapa&#287;&#305;dan bir tas dolusu &#231;iy s&#252;z&#252;1d&#252;.
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Gig ve-sikti  de-yini - ve-sikti  de-ertesi-gin  ve-kalkti-erken bdyle ve-oldu
H1696 H0639 H2734  HO408 H0430 H0413 H1439  HO0559
mRp TmTooy a9 N M mhn oebn 1 W mem owen ™
— — — — — — — — su kabi  dolusu de-yinden den-
HO905  H1492 H0413 H4994 H1961 H1492 H6471  H7535 H4994 H5254 H6471 HO0389

Sp ot e w

H2919  H1961 HO0776 H3605

Bunun &#252;zerine Gidyon Tanr&#305;ya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;Bana k&#305;zma, bir
istekte daha bulunmak istiyorum. Yapa&#287;&#305;yla bir deneme daha yapmama izin ver. L&#252;tfen bu kez
yaln&#305;zca yapa&#287;&#305; kuru kals&#305;n, topraksa &#231;iyle &#305;slans&#305;n.&#8250;&#8250;
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sadece ve-sOyleyeyim bana o6fken alevlensin deg@il de-Elohime ile- Gideon ve-dedi
HO905 H1492 Ho413 Hi9e1 H1931  H3915 H0430
2 X R o
de-yinle de-bu-defa sadece Ilitfen deneyeyim de-bu-defa
H2919 H1961 HO776 ~ H3605

Tanr&#305; o gece Gidyon'un dedi&#287;ini yapt&#305;. Yapa&#287;&#305; kuru kald&#305;,
topra&#287;&#305;n her yan&#305;ysa &#231;iyle kapland&#305;.
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